flal Gallica 


Diéu-lé... / Hồi Công Giáo 
Nam Thành 


Source gallica.bnf.fr / Bibliothèque nationale de France 


flal Gallica 


Hôi Công Giáo Nam Thanh (Phát Diém). Auteur du texte. Diéu-lé... 
/ Hôi Công Giáo Nam Thanh. 1936. 


1/ Les contenus accessibles sur le site Gallica sont pour la plupart 
des reproductions numériques d'oeuvres tombées dans le 
domaine public provenant des collections de la BnF. Leur 
réutilisation s'inscrit dans le cadre de la loi n?78-753 du 17 juillet 
1978 : 

- La réutilisation non commerciale de ces contenus ou dans le 
cadre d'une publication académique ou scientifique est libre et 
gratuite dans le respect de la législation en vigueur et notamment 
du maintien de la mention de source des contenus telle que 
précisée ci-aprés : « Source gallica.bnf.fr / Bibliothéque nationale 
de France » ou « Source gallica.bnf.fr / BnF ». 

- La réutilisation commerciale de ces contenus est payante et fait 
l'objet d'une licence. Est entendue par réutilisation commerciale la 
revente de contenus sous forme de produits élaborés ou de 
fourniture de service ou toute autre réutilisation des contenus 
générant directement des revenus : publication vendue (à 
l'exception des ouvrages académiques ou scientifiques), une 
exposition, une production audiovisuelle, un service ou un produit 
payant, un support à vocation promotionnelle etc. 


CLIQUER ICI POUR ACCÉDER AUX TARIFS ET À LA LICENCE 


2/ Les contenus de Gallica sont la propriété de la BnF au sens de 
l'article L.2112-1 du code général de la propriété des personnes 
publiques. 


3/ Quelques contenus sont soumis à un régime de réutilisation 
particulier. Il s'agit : 


- des reproductions de documents protégés par un droit d'auteur 
appartenant à un tiers. Ces documents ne peuvent étre réutilisés, 
sauf dans le cadre de la copie privée, sans l'autorisation préalable 
du titulaire des droits. 

- des reproductions de documents conservés dans les 
bibliothéques ou autres institutions partenaires. Ceux-ci sont 
signalés par la mention Source gallica.BnF.fr / Bibliothéque 
municipale de ... (ou autre partenaire). L'utilisateur est invité à 
s'informer auprés de ces bibliothéques de leurs conditions de 
réutilisation. 


4/ Gallica constitue une base de données, dont la BnF est le 
producteur, protégée au sens des articles L341-1 et suivants du 
code de la propriété intellectuelle. 


5/ Les présentes conditions d'utilisation des contenus de Gallica 
sont régies par la loi francaise. En cas de réutilisation prévue dans 
un autre pays, il appartient à chaque utilisateur de vérifier la 
conformité de son projet avec le droit de ce pays. 


6/ L'utilisateur s'engage à respecter les présentes conditions 
d'utilisation ainsi que la législation en vigueur, notamment en 
matiére de propriété intellectuelle. En cas de non respect de ces 
dispositions, il est notamment passible d'une amende prévue par 
la loi du 17 juillet 1978. 


7| Pour obtenir un document de Gallica en haute définition, 
contacter 
utilisation.commerciale@ bnf.fr. 


LA 


EN TOU DE 
mas SG wr E dhe À 


Ti 


EL 


d 


que nation 


Aj 


iblioth 


Fr} 


allica.bnf. 


urce g 


^ A , | H 
; Phát-diém | øiÑD908INES | 
Đức Cha Jean Baptiste Tong Giäm-mue dia-phàn Phát- 


điệm đã ban phép lập ở Phát-diệm một Hội gọi là Hội 
« Cóng-Giào Nam- Thanh ». 


MUC-DÍCH VÀ TÔN- CHỈ 


Điều thứ 1. — 1º Muc-dich Hoi là hợp các bạn thanh- 
" à ELEC . ^. . i , a 
niên công-gião lai, dé cing nhau chung góp sirc-lwe, mà 
mo nước Chúa cho rộng, 


PP mm pu mm "— q 


2» Tón-chi Hội, là giúp nhau cho có thêm hoc thức, 
tu be dao hanh, và làm việc Cong giáo tiến hành. 


THE-LE VÀO HỘI 


E Điều thứ 2. — 1º Các bạn thanh-nién có y-hwóng và 

k tón-chi -nhw dā nói trên, déu có thé nhàn vào Hòi. 

p "1 LI # * is vs. "T F ri ai # Ah 7 

$ 2° Hội có ba hang hói-vién : Chinh-thire hói-vién, bao- 

x trợ hói-vién và danh-du hói-vién. 

| Điều thứ 3. — Chính - thức hôi-vièn là cac ban thanh- 
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niên từ 16 tuoi tro lén do một hói-vién giới thiệu hay là a 
tüy ý trực tiếp với Cha Tuyén-Uy. Hằng năm phải đóng cho i 
Hoi số tiền là 5 hào (0$50. Hội còn nhận những tre từ 15 A 
tudi giò xuống vào lớp Du-bi. É 

: A) 

| Điều thứ 4. — Bao-tro hội-viên là những người wi Ns 


hoàn-cành, v. v... bó buộc, mà khong thé làm hói-vién 
chinh-thire được, chi có thè tån -trg cho Hội hoặc vê thé 
luc, tư tưởng, hoặc về vật chất. Bất cứ là ai, cả những hội- 
viên chính-thức cũng có thé làm hội-viên bảo - trợ được. 


Le UE 
Điều thứ 5. — Danh -dự hói-vién là đề kinh bién các 


bac danh-dự và bao-tro ấy, Hội sé có bang danh-dw treo 
luôn ở nha Hoi-quán. Lai còn được thong công các việc 
lành trong Hoi nữa. 


SU QUÁN TRI CUA HỘI 


Điều thứ 6 — Huong din cho Hỏi có Cha Tuyén-Uy đã 
được Bề trên dia-phàn đặt lén. Người sé luôn luôn coi sóc, 
và dung hợp với các viên ban trị-sự trong việc bàn bạc 
các điều hữu ích cho Hội. | 

Điều thứ: 7.— Dưới quyền Cha Tuyén-Uy, có ban tri-sır: 

1° Mot viên chánh Hoi-truóng. . 
2° Một viên phó Hoi-trwong, 

3° Một viên Tho-ky. 

4° Một viên Thü-quf. 

5° Mot viên Chủ Thư-viện. 

6° Mot viên Kiém-soat. 

Khi bầu ban trị-sự phải bầu theo cách bố phiếu, và cứ 
một năm phải bầu lại một lin. Moi thang ban tri-sw phải 
hội tại nhà Cha Tuyén-Uy một lần theo lời Người tuyên 
dat, bàn về những điều cần đề mở mang Hội, 


SỰ THỰC-HÀNH 


Điêu thứ 8. — Cho được vào làm hội - viên chinh-thire 
người muốn vào phải làm đơn xin, sẽ đem đơn ấy xét tại 
hội-đồng trị-sự và phái có Cha Tuyên - Uy duyệt y. 

Nếu được nhận thì phát cho một dấu hiệu, phải đeo 
dấu hiệu các ngày di kiệu, và những khi có Hội chung. 


liệt vị quý chức phần đạo phần đời trong xứ. Đối với các: 


E 0. 


x Rus: o 


Diêu thir 9. — Mỗi năm có hai ky dai Hói-dóng : 

Một kỳ trước lè quan Thay Hội, mot ky ngay khi vira - 
cẩm phòng xong. ; 

Điều thu 10. — khi có điều gi quan hệ thi cũng được 
lĩnh y Cha Tuyén-Uy, mà hop Hội-đồng goi là Hòi-dong bất 
thường. 

Ai có ý kiến gi riêng về việc Hội thì phải bàn với Cha 
Tuyên Uỷ trước dà. đừng nén tự ý kéo mát sự hòa thuận và 
sai lac muc-dich Hội. 

Điều tha 11. — Các hói-vién phải có tinh liên - lac mat 
thiết với nhau như anh em trong một gia-dinh ma Cha 
Tuyén-Uy làm đầu: vi thể khi phải mưu tính một việc gi 
về gia-dinh, xà-hói (rir ra những truyện riêng han) thi nea 
bàn hỏi Cha tuyén-Cy hoặc cho Hội biết dé Hoi giúp thêm 
y kiến và phương thé. 

Điều thứ 12, — Cac hói-vién phải xưng tội it ra mot 
thang một lần và năng don minh chịu lê. : 

Điều thứ 13. — Hội nhân Lái Tim D.C.G làm quan 
Thay sé ming lè quan Thay ngày lé Lái Tim B.C.G 

Biéu thir 14 — Mói ngày phải doc 1 kinh lay cha, 1 
kinh kinh mừng, 1 kinh sáng danh cầu nguyện cho Hội và 
các hói-vién. in 

Điều thir 15. Mỗi tuần phái đến hội chiều chủ nhật 
sau khi chau, dé cùng nhau bàn bạc những lề dao, những 
cách dé chống đối voi những lời bác dao, và dé một ngày 
một biết thèm những lé sàu nhiệm vé đạo Thánh Chúa. 

Điều thứ 16. — Mỗi tháng phải đến chầu Thành Thể 
tối thử năm trước ngày thứ sáu đầu tháng và di xem lễ 
chủ nhật đầu thang, hôm ấy có lé và bài giảng riêng ở 
nhà thờ Hội. Ai ngăn trở không đi lễ ấy được thi phải 
có lời kiếu với Cha Tuyén-Uy. 

Điều thứ 17._ Môi năm sẽ cấm phòng cho Hội it nhiều 
ngày trước lé sinh nhật D.C.G. 

"a, E d a ë a Er - PA = pa 1 * da 

Trong tuần ay Hội cũng sẽ xin mot lè ban thờ cầu 
nguyện cho các hội-viên dà qua doi. 


A 


SU CÁU-NGUYÉN CHO CÁC 
HÔI - VIÊN QUA ĐỜI 


Điều thü' 18. — Khi một hói-vién nào qua doi thì Hội 
sẽ xin cho một lễ bàn thờ và loan bao cho các hói-vién biết 
de di dua xác, di sau có sáng của Hội. Các vién-chire trong 
ban tri-sw buộc phải di du. 

Bi&u thú: 19. — Khi cha me hay là vo mot hói-vién nào 
qua đời, Hội sẽ cử it nhiều người di dua xác cầu nguyện 
cho người quà có dé tó long than thiết đối với cà gia quyển 
người bất hanh. 


Điều thü' 20. — Khi một hói-vién danh-dự hoặc báo-tro 
qua đời Hội sẽ truy tặng, tủy như viên fy đã có luán lao 
với Hội thé nào. Các hội- viên này còn được nhờ lễ hằng 
thang. hàng năm Hội xin cho các ké qua đời trong Hội. 

Điều thú: 21 — Những diéu-lé trên này là những điều 
cốt yếu mà thói ; về sau tủy như Hội tiến hành thé nào; 
mà phải sửa bỏ diéu-lé cũ hoặc đặt thêm điều lệ mới, thì 
phải có dai Höi-döng, Cha Tuyén-Uy ưng thuận và Bề - trên 
dia-phàn duyệt y 

Phat-diém ngày lé P.T.D.C.G. năm 1936 Đức Giảm muc 
Jean Baptiste Nguyễn bả-Tòng dä ưng v bản dieu-le này và 
người đặt Cha Joseph Trinh làm cha Tuyên-Ủy, 


Joseph Kim Cha chinh xử P hát-diém 
i Jean Baptiste Tong 
vic, ap. 
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